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Montageanleitung 40010 / Instructions de montage 

40010 / Istruzioni di montaggio 40010 

OPTIMUS  

  230V     50/60Hz     

IP20 

DE Lichtfarbe und Leistung nicht während dem Betrieb verstellen, dies kann zu Ausfällen 

der LED-Dioden führen.  

FR Ne modifiez pas la couleur de la lumière ni la puissance pendant le fonctionnement, 

cela peut entraîner des pannes des diodes LED. Modifications techniques sous réserve. 

IT Non modificare il colore della luce e la potenza durante il funzionamento, ciò potrebbe 

causare guasti ai diodi LED. Modifiche tecniche riservate. 

 

 

DE Die Montage und Inbetriebnahme darf nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden. Wand- oder Deckenmontage möglich. 

FR L'installation et la mise en service ne doivent être effectuées que par du personnel qualifié et autorisé. Montage murale ou au plafond 

possible. 

IT L'installazione e la messa in servizio devono essere effettuate esclusivamente da personale specializzato e autorizzato. Montaggio a 

parete o a soffitto possibile. 

 

 

DE Vor der Installation Anlage freischalten 

FR Déverrouiller l'installation avant l'installation 

IT Sbloccare l'impianto prima dell'installazione 

 

     DE Platzierung der Schrauben 4x30mm, 770mm, Bohrlochtiefe: 35mm Bohrlochdurchmesser: 5mm 

FR Placement des vis 4x30mm, 770mm, Profondeur du trou de perçage: 35mm Diamètre du trou de perçage: 5 mm 

IT Posizionamento delle viti 4x30mm, 770mm, Profondità del foro di perforazione: 35mm, Diametro del foro di 

perforazione: 5 mm 
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DE Platzierung der Schrauben 4x30mm und Nylondübel 
Abstand: 930mm 
Fallsicherungen in passende Vorrichtung befestigen, Steckverbindung sicherstellen 
Abdeckung kräftig auf den Sockel drücken 
 
FR Placement des vis 4x30mm et des chevilles en nylon  
Écart : 930 mm 
Fixer les dispositifs de sécurité dans l'appareil approprié, assurer la connexion des prises 
Appuyer fermement le couvercle sur le socle 
 
IT Posizionamento delle viti 4x30mm e tasselli in nylon 
Distanza: 930 mm 
Fissare i dispositivi di sicurezza nell'apposito alloggiamento, assicurare il collegamento 
Premere con forza la copertura sulla base 
 

 

DE Anschlussschema bei Notleuchten  
Art. 40011/40013/40021  
L1 geschaltete Phase  
L2 direkte Phase  
L3 keine Funktion  
 
FR Schéma de raccordement pour les éclairages de secours 
Art. 40011/40013/40021 
L1 phase commutée 
L2 phase directe 
L3 aucune fonction 
 
IT Schema di collegamento per le luci di emergenza 
Art. 40011/40013/40021 
L1 fase commutata 
L2 fase diretta 
L3 nessuna funzione 

DE Technische Änderungen vorbehalten. 

FR Modifications techniques sous réserve. 

IT Modifiche tecniche riservate. 

 

 


